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Fr. Emilio, Fr. Julius, staff and children of Dala Kiye Children 
Welfare Home wishes all of you a merry Christmas and a 

happy and prosperous 2011. 
 

Padre Emilio, Padre Julius, lo staff e i bambini del Dala Kiye augurano a tutti 
voi un Buon Natale e un  felice e prosperoso 2011. 

 

We wish to thank all of you sincerely for having been there 
for us and the children for this year. We pray to God to 
grant you good health, humility and fortitude to continue 
with the good work in  2011 and many years to come. 
 

Noi tutti assieme ai bambini, vorremmo sinceramente ringraziarvi  
per essere stati presenti, durante  l’anno con il vostro supporto. 
Preghiamo il Signore perche’ vi dia salute, umilta’ e fortezza di 
continuare a lavorare bene sia nel 2011 che negli anni a venire. 

 



1st December 2010 
Eng. Roberto Gentilini, his wife Mara and their friend Priscilla during their three day visit to St. Camillus 
mission paid a courtesy call on the children. Eng. Roberto also visited God Oloo and Aringo primary 
school where he had earlier sponsored the construction of several classrooms. 
 
1 Dicembre 
L’Ing. Roberto Gentilini, sua moglie Mara e la loro amica Priscilla hanno fatto visita per tre giorni al St. 
Camillus Mission. L’Ing. Roberto inoltre ha visitato le Scuole primarie di God Oloo e di Aringo di cui ne 
sponsorizzo’ le costruzioni. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4th December 
Antonella Levi Minzi, Paola Masutti and Martina Soccal who have been visiting and volunteering at the 
hospital decided to take the children for a swim at the lake. They distributed to them new swimming 
costumes that had been donated by friends. The children thoroughly enjoyed the outing. 
 
4 Dicembre 
Dr. Antonella Levi Minzi, Paola Masutti e Martina Soccal  che sono venute per un periodo di volontariato 
in ospedale, hanno portato i bambini a nuotare al lago. Hanno distruibito ai bambini nuovi costumi da 
bagno donati da amici italiani. I bambini si sono divertiti molto. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8TH December  
Angela Zanella of Salute e Sviluppo NGO – Rome who had been working at the hospital as a project 
coordinator for the construction of the new maternity wing of the hospital for almost three years and 
steered the project to a successful completion was leaving for Italy. Over the years she had developed a 
close bond with the children and their mothers and quite a lot of the children were very fond of her. 
Angela will be missed dearly by the entire Dala Kiye community. 
 
 8 Dicembre 
Angela Zanella di Salute e Sviluppo NGO (Roma) che ha lavorato per tre anni all’ospedale come 
coordanatore del progetto che prevedeva la costruzione del nuovo reparto maternita’ e che ha portato 
a termine brillantemente, e’ partita per l’Italia.  In questi anni ha creato uno stretto legame con I 
bambini e le loro mamme e molti bambini le hanno voluto bene. Angela manchera’ a tutta la comunita’ 
del Dala Kiye. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10th December 
Ivan Bargheer, from Sweden who is currently living in South Africa, led the children in a writing and play 
session in the auditorium. Ivan came to St. Camillus Mission in October and ever since, he has been 
spending his free time with the children giving them lessons in Life skills, health education and coaching 
them in different subjects they are weak in. 



10 Dicembre 
Ivan Bargheer, svedese che vive in Sud Africa, ha coinvolto i bambini in una sessione di scrittura e di 
gioco nell’auditorium del centro. Ivan e’ arrivato alla missione di St. Camillus in Ottobre e da allora ha 
occupato il suo tempo libero con i bambini dandogli lezioni di vita, educazione sanitaria e aiutandoli 
nelle materie scolastiche in cui sono carenti. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
12th December 
Dr. Antonella, Paola and Martina who were set to leave on 13th December for Italy came to say bye to 
the children. Ivan Bargheer was also leaving us, travelling to South Africa. The three Italian ladies had 
been staying in Karungu for some weeks and have helped with a variety of tasks at the centre. On this 
day Fr Emilio had planned a fare-well party for the children who were leaving for home and the 
previous mentioned visitors. At the feast they distributed play materials and offered soda and biscuits 
to the children as part of the festivities. The children sang farewell songs and bade them goodbye. Also 
present were Fr Gerardo, Fr Claudio and Mr. Rinaldo from the Kiranda mission. Deacon Elphas Kolia, 
Ivan Bargheer and Brother David Opondo also participated.   
 

12 Dicembre 
La Dott. Antonella, Paola e Martina, che partiranno per l’Italia il 13 Dicembre, sono venute a salutare  I 
bambini. Anche Ivan Bargheer  partira’ con loro, tornera’ in Sud Africa.  Per qualche settimana le tre 
signore italiane sono state a Karungu e hanno aiutato svolgendo diverse mansioni al centro. In questo 
giorno Padre Emilio ha organizzato una festa d’addio sia per i bambini che presto faranno ritorno a casa  
che per gli ospiti che lasciano il centro. Alla  festa hanno distribuito ai bambini giochi e offerto bibite e 
biscotti . I bambini le hanno salutate cantando canzoni  di commiato. Presenti alla festa c’erano anche 
Padre Gerardo, Padre Claudio, il Signor Rinaldo dalla missione di Kiranda, Diacono Elphas Kolia, Ivan 
Bargheer e Fratel David Opondo. 
 
   
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
15th December - Christmas Holidays  
The children left the centre on this day for their respective homes. They will stay with their guardians 
and family to celebrate Christmas and rest until 3rd January 2011 when the centre reopens. All the staff 
at the centre also left for Christmas holidays on 17th December and will resume duty on 3rd January 
2011.  

15 Dicembre – Vacanze di Natale 

In questo giorno i bambini hanno lasciato il centro per andare nelle loro rispettive case. Staranno con i 
loro familiari durante il Natale e ci resteranno fino al 3 Gennaio quando il centro riaprira’. Tutto lo staff 
del centro inoltre sara’ assente per le vacanze Natalizie dal 17 Dicembre fino al 3 Gennaio 2011. 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 



HOW TO HELP/COME AIUTARE 
Below are our bank details to aid you channel to us your donations.  Kindly notify our office whenever you send any money 
into these accounts through the following e-mail addresses: stcamillusdalakiye@gmail.com, stcamilluskarungu@gmail.com 
 
Vogliamo qui inserire i nostri dati bancari per facilitare le vostre generose e preziose donazioni. Per cortesia, fateci sapere 
quando inviate dei soldi al Dala Kiye, attraverso uno di questi indirizzi mail: stcamillusdalakiye@gmail.com, 
stcamilluskarungu@gmail.com 
 
 

1. Italy  
Fondazione per la promozione umana e la salute  
PRO.SA. - Onlus 
Banca Popolare di Milano - Agenzia 26 - Milano (Italia) 
IBAN Code: IT90F0558401626000000018500 
BIC Code: BPMIITM1026 
Causale: Orfani Karungu 
www.fondazioneprosa.it 
Le donazioni sono deducibili dalle tasse 
 

2. U. S. A. 
Donations may be made either by check, made out to KARUNGU ORPHANS FOUNDATION, INC., c/o Dianne 
Modestini, 1150 Park Avenue, New York, New York 10128: 
or by wire to:  
JPMorgan Chase Bank, NA 
New York, New York 10017 
Routing number 021000021 
Account name:  Karungu Orphans Foundation, Inc. 
Account number:  2917151538 
 
All donations are fully tax deductible under IRS code for 501.c.(3) for not for profit foundations. 

 
3. Switzerland: 

Conto Ospedali Missionari Kenya  
Banca Raiffeisen del Generoso - 6822 Arogno 
No Conto : 23387.40 
IBAN/Currency : CH 48 8028 7000 0023 3874 0 / CHF 
 
Always mark the description: Missione Karungu  
In Switzerland, this contributions are tax allowable, for info: Dot. Rossetti Giovanni 
rossettig@bluewin.ch 
 

4. Kenya  
Commercial Bank of Africa Ltd 
Swift Code CBAFKENX 
Nairobi Kenya 
Account number: 6438980014  
Account name:  Children Home Karungu 

………………………………………………………………………………………………………………………………............................................... 
Ringraziandovi per la vostra costante generosità, vi ricordiamo la possibilità di donare il 5x1000 a favore degli orfani di 
Karungu.  

Un numero e una firma che possono cambiare la vita di tante persone. 

Fondazione Pro.Sa Onlus – 97301140154 

 

If you have friends you would want us to add to the mailing list for the newsletter, kindly inform us through our official e-mail 
address.  


